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LIGNE EDITORIALE ET DOMAINES  

DE RECHERCHE 

1. LIGNE EDITORIALE 

La Revue Internationale de Recherche en Communication, 

Education et Développement (RIRCED) est une revue 

scientifique internationale multilingue (français, anglais, 

allemand, espagnol, portugais et yoruba). Les textes sont 

sélectionnés par le comité de rédaction de la revue après avis 

favorable du comité scientifique de lecture en raison de leur 

originalité, des intérêts qu’ils présentent aux plans africain, 

international et de leur rigueur scientifique. Les articles à publier 

doivent respecter les normes éditoriales suivantes : 

 La taille des articles 

Volume : 18 à 20 pages ; interligne : 1,5 ; pas d’écriture : 12, 

Time New Roman. 

 Ordre logique du texte 

 Un TITRE en caractère d’imprimerie et en gras. Le titre ne doit 

pas être trop long ; 

 Un Résumé en français qui ne doit pas dépasser 6 lignes ; 

Les mots clés ; 
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Un résumé en anglais (Abstract) qui ne doit pas dépasser 6 

Lignes ; 

Key words ; 

Introduction ; 

Développement ; 

Les articulations du développement du texte doivent être 

titrées et/ou sous titrées ainsi : 

 Pour le Titre de la première section 

1.1. Pour le Titre de la première sous-section 

Pour le Titre de la deuxième section 

1.2. Pour le Titre de la première sous-section de la deuxième 

section etc. 

 Conclusion  

Elle doit être brève et insister sur l’originalité des résultats de 

la Recherche. 

 Bibliographie 

Les sources consultées et/ou citées doivent figurer dans une 

rubrique, en fin de texte, intitulée : 

 Bibliographie 

Elle est classée par ordre alphabétique (en référence aux 

noms de famille des auteurs) et se présente comme suit : 
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Pour un livre : Nom, Prénoms (ou initiaux), Titre du livre 

(en italique) 

Lieu d’édition, Editions, Année d’édition. 

 Pour un article : Nom, Prénoms  (ou initiaux), ″Titre de 

l’article″ (entre griffes) suivi de in, Titre de la revue (en 

italique), Volume, Numéro, Lieu d’édition, Année d’édition, 

Indication des pages occupées par l’article dans la revue. 

 Les rapports et des documents inédits mais d’intérêt 

scientifique peuvent être cités. 

 La présentation des notes 

 La rédaction n’admet que des notes en bas de page. 

Les notes en fin de texte ne sont pas tolérées. 

 Les citations et les termes étrangers sont en italique 

et entre guillemets « ». 

 Les titres d’articles sont entre griffes ″ ″. Il faut 

éviter de les mettre en italique. 

 La revue RIRCED s’interdit le soulignement. 

 Les références bibliographiques en bas de page se 

présentent de la manière suivante :  

Prénoms (on peut les abréger par leurs initiaux) et nom de 

l’auteur, Titre de l’ouvrage, (s’il s’agit d’un livre) ou  ″Titre de 
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l’article″, Nom de la revue, (Vol. et n°1, Lieu d’édition, Année, 

n° de page). 

 Le système de référence par année à l’intérieur du texte est 

également toléré. 

 Elle se présente de la seule manière suivante : Prénoms et 

Nom de l’auteur (année d’édition : n° de page). NB / Le choix de 

ce système de référence oblige l’auteur de l’article proposé à faire 

figurer dans la bibliographie en fin de texte toutes les sources 

citées à l’intérieur du texte. 

 Le comité scientifique et de lecture est le seul juge de la 

scientificité des textes publiés. L’administration et la rédaction de 

la revue sont les seuls habilités à publier les textes retenus par les 

comités scientifiques et de relecture. Les avis et  opinions 

scientifiques émis dans les articles n’engagent que leurs propres 

auteurs. Les textes non publiés ne sont pas retournés. 

 La présentation des figures, cartes, graphiques…doit 

respecter le format (format : 15/21) de la mise en page de la revue 

RIRCED. 

 Tous les articles doivent être envoyés à l’adresse suivante : 

iup.benin@yahoo.com  ou iupuniversite@gmail.com   

NB : Un auteur dont l’article est retenu pour publication 

dans la revue RIRCED participe aux frais d’édition  par article et 

mailto:iup.benin@yahoo.com
mailto:iupuniversite@gmail.com
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par numéro. Il reçoit, à titre gratuit, un tiré-à-part et une copie de 

la revue publiée  à raison de  cinquante mille (50 000) francs CFA 

pour les francophones ;  cent mille (100 000) francs CFA pour les 

anglophones  de l’Afrique de l’Ouest ; 180 euros ou dollars US.  

 

2. DOMAINES DE RECHERCHE 

La Revue Internationale de Recherche en Communication, 

Education et Développement (RIRCED) est un instrument au 

service des chercheurs qui s’intéressent à la publication d’articles 

et de comptes rendus de recherches approfondies dans les 

domaines  ci-après : 

- Communication et Information,  

- Education et Formation,   

- Développement et Economie, 

- Sciences Politiques et Relations Internationales, 

- Sociologie et Psychologie, 

- Lettres, Langues et Arts, 

- sujets généraux d’intérêts vitaux pour le développement des 

études au Bénin, en Afrique et dans le Monde. 
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Au total, la  RIRCED se veut le lieu de rencontre et de 

dissémination de nouvelles idées et opinions savantes dans les 

domaines ci-dessus cités.  

LE COMITE DE REDACTION 
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EDITORIAL 

 La Revue Internationale de Recherche en Communication, 

Education et Développement (RIRCED), publiée par l’Institut  

Universitaire Panafricain (IUP), est une revue ouverte aux 

enseignants et chercheurs des universités, instituts, centres 

universitaires et  grandes écoles.  

L’objectif visé par la publication de cette revue dont nous 

sommes à la neuvième publication est de permettre aux collègues 

Enseignants-Chercheurs et Chercheurs de disposer d’une tribune 

pour faire connaître leurs travaux de recherche. Cette édition a 

connu une légère modification au niveau du comité de rédaction 

où le Professeur Titulaire Gabriel C. BOKO, devient le Directeur 

de Publication et le Professeur (Maître de Conférences), Innocent 

C. DATONDJI est le  Rédacteur en Chef.  

Le comité scientifique de lecture de la RIRCED est 

désormais présidé par le Professeur Médard Dominique BADA. 

Ce comité compte désormais huit membres qui sont tous des 

Professeurs Titulaires.  

Pr Gabriel C. BOKO & 

Dr (MC)  Innocent C. DATONDJI 
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BIBLE THE OLDEST BOOK ON FAITH 

AND DOCTRINE –From Sociolgy  OF RELIGION 

PERSPECTIVES’ 

 

BALOGUN O. O. E. (PhD) 

Department of Religious Studies, 

College Of Humanities (Cohum) 

Tai Solarin University Of Education, Ijagun, 

olaniranbalogun56@gmail.com 

ABSTRACT 

The Bible is a Catholic book because the Catholic 

Church decided which books to include in the Bible in the 

Synods of Hippo (393AD) and confirmed it at Carthage 

(397 A.D.). the Canon recognized by the Catholic Church 

for the past fifteen centuries (73 books) was specified in 

the Council of Laodicea in 367 A. D. the non-Catholic 

scholar Peter Flint, who translated the Dead Sea Scrolls, 

teels us that there was no Bible until the 300’s when the 

Catholic Church infallibly decide on what books belong 

there. Before that there were hundreds of letters and the 

Septuagint. Even the word Bible is not in the Bible. It 

mailto:olaniranbalogun56@gmail.com
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came from the Greek word biblos which means the inner 

bark of the papyrus, paper-reed, from which paper was 

originally made, in Egypt. The Latin form “Biblia” spelled 

with a capital letter, came to mean “the Book of Books”, 

“The Book” by way of pre-eminence, the inspired Book, 

etc. the Holy Scriptures were first called the Bible by St. 

Chrysostom, the Catholic Archbishop of Constantinople, 

in the 4th century.    

Canon of Scripture: The Canon of Scripture simply 

means the authentic collection of those writings declared 

to have been inspired by God. They are called canonical, 

whereas those writings that were rejected as uncanonical 

were called apocryphal, which means not of Divine origin, 

not inspired (e.g. Gospel of Mary, Psalm 151 etc). The 

Bible alone theory in not what the Bible teaches. The Bible 

teaches us and shows us that the Church came first before 

the Bible. 

RESUME 

La Bible est un livre catholique parce que l'Église 

catholique a décidé quels livres inclure dans la Bible dans 

les synodes d'Hippone (393 après JC) et l'a confirmé à 

Carthage (397 après JC). le Canon reconnu par l'Église 
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catholique au cours des quinze derniers siècles (73 livres) 

a été spécifié au Concile de Laodicée en 367 après JC, le 

savant non catholique Peter Flint, qui a traduit les 

manuscrits de la mer Morte, nous dit qu'il n'y avait pas de 

Bible avant le 300 ans, quand l'Église catholique décide 

infailliblement de quels livres y appartiennent. Avant cela, 

il y avait des centaines de lettres et la Septante. Même le 

mot Bible n'est pas dans la Bible. Il vient du mot grec 

biblos qui signifie l'écorce interne du papyrus, papier-

roseau, à partir duquel le papier a été fabriqué à l'origine, 

en Égypte. La forme latine «Biblia» épelée avec une 

majuscule, en vint à signifier «le livre des livres», «le 

livre» par prééminence, le livre inspiré, etc. les Saintes 

Écritures furent d'abord appelées la Bible par St. 

Chrysostome, l'archevêque catholique de Constantinople, 

au 4ème siècle. 

Canon de l'Écriture: Le Canon de l'Écriture signifie 

simplement la collection authentique de ces écrits déclarés 

avoir été inspirés par Dieu. Ils sont appelés canoniques, 

alors que les écrits rejetés comme non canoniques étaient 

appelés apocryphes, ce qui signifie non d'origine divine, 

non inspirés (par exemple, l'Évangile de Marie, le psaume 
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151, etc.). La Bible seule n'est pas ce que la Bible 

enseigne. La Bible nous enseigne et nous montre que 

l'Église est venue avant la Bible. 

  

INTRODUCTION 

What books did Jesus write? None! Jesus 

deliberately chose NOT to write. Instead He chose to 

establish a Church to teach in His name!  

The early Christians did not own a Bible since the 

printing press wasn’t developed until the 1500’s. Even 

after the printing press was developed, many Christians 

could not afford to own a Bible. The apostles did not read 

from the New Testament, which was yet to be written, 

instead they taught by “word of mouth” and by tradition, 

as shown in the following verses: (2 Thes. 2: 15) – So then, 

brothers and sisters, stand firm and hold fast to the 

traditions that you were taught by us, either by word of 

mouth or by our letter. (2 Tim. 2:2) - and what you have 

heard from me through many witnesses entrust to faithful 

people who will be able to teach others as well. Jesus 

stated that the final authority is the church in Mathew 

18:15-17. Matt. 18:15 “But if they brother shall offend 
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against thee, go, and rebuke him between thee and him 

alone. If he shall hear thee, thou shall gain thy brother. And 

if he will not hear thee, take with thee one or two more: 

that in the mouth of two or three witnesses every word may 

stand. And if he will not hear them: tell the church. And if 

he will not hear the church, let him be to thee as the 

heathen and publican.” For more than 1,400 years the 

Church taught the members by Tradition because the bible 

was printed only around 1440’s by Johannes Gutenberg. 
 

BIBLE TIMELINE: 

 33 AD (Catholic Church founded) 

 397AD (Bible canonized by the Catholic Church) 

 1440 AD (Fist Bible printed) 1440 -33 AD = 1400 + years 

of oral tradition 

The first mass produced printed book was Bible, 

version based on the Latin edition from about 380 AD. The 

Bible was printed as Mainz, Germany by Johannes 

Gutenberg from 1452-1455. 
 

BIBLE FACTS 

Bible states that we must look to the Church for the 

proper interpretation. After all, the Bible cannot interpret 
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itself, can it? Let us look at some verse that shows us that 

private interpretation is frowned upon. (2 Peter 1:20) – 

First of all you must understand this, that no prophecy of 

scripture is a matter of one’s own interpretation, (2 Peter 

3: 16) – speaking of this as he does in all his letters. There 

are some things in them hard to understand, which the 

ignorant and unstable twist to their own destruction, as 

they do the other scriptures. (Acts 8:30-34) – “So Philip 

ran up to it and heard him reading the prophet Isaiah. He 

asked, “Do you understand what you are reading?” He 

replied, “How can I, unless someone guides me?” And he 

invited Philip to get in and sit beside him. Now the passage 

of the scripture that he was reading was this…..” 

Catholic never outlawed the reading of the bible. 

They outlawed certain editions of the bible that were 

translated incorrectly by reformers. Catholic and 

Protestant Bibles both include 27 books in the New 

Testament. Protestant Bibles have only 39 books in the 

Old Testament, however, while Catholic Bibles have 46. 

The seven books included in Catholic Bibles are Tobit, 

Judith, 1 and 2 Maccabees, Wisdom, Sirach, and Baruch. 

Catholic Bibles also include sections in the Books of 
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Esther and Daniel which are not found in Protestant 

Bibles. These books are called the deuterocanonical 

books. The Catholic Church considers there books to be 

inspired by the Holy Spirit. Martin Luther, on his own and 

without any authority, ripped seven books out of the Old 

Testament and claimed they were not Sacred Scripture 

(hence being put in an appendix). Martin Luther also 

wanted to rip out of the Bible several New Testament 

books too, such as James, Hebrews, and Revelations. 

One of the reasons that Luther ripped out books of 

the Old Testament was because some of those books 

helped to explain some Catholic doctrines. The reason 

why he wanted to rip out of the Bible the Book of St. James 

was because it contradicted his personal and heretical view 

about justification, said justification was by faith alone. 

NOWHERE does the Bible say that, so Luther added the 

word to Romans 3:28 in his German Translation. 

In fact the ONLY place in the New Testament 

where the words “faith alone” appear is in the Book of St. 

James where James says that we are “not saved by faith 

alone” (James 2 :24). This was the reason why Luther 

wanted to get rid of the book of James. This man was not 
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just arrogant but evil in his desire to conform the Bible to 

his personal, and heretical, opinions. James 2 :24 “Ye, see 

that by works a man is justified, and not only by faith.” 

In addition Martin Luther added to the Bible words 

that do not exist in the Greek extant manuscripts. When 

Martin Luther was confronted about why he was messing 

with the Bible, he arrogantly replied, “Because my will is 

good enough.” 

CONCLUSION 

On the Feast of the Ascension, Pope Francis said 

that when Jesus rose into heaven, he entrusted his Church 

with the great and dignified responsibility of spreading his 

Word and making it accessible to everyone. In addition to 

signaling the end of his earthly ministry, Jesus’ Ascension 

reminds us of his Spirit, “who gives strength and security 

to our Christian witness in the world,” the Pope said May 

28. The Holy Spirit “reveals to us why the Church exists: 

she exists to announce the Gospel” he said. “Only for that. 

And also, the joy of the Church is to announce the 

Gospel.” 

Francis said the Church includes all faithful that 

have been baptized, who today “are invited to better 
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understand that God has given us the great dignity and 

responsibility of announcing it to the world, of making it 

accessible to humanity.” This is our dignity, this is the 

greatest honor of the Church!” he said. Pope Francis spoke 

to pilgrims gathered in St. Peter’s Square for his Regina 

Coeli address, which is prayed during the Easter season 

instead of the Angelus. 

In his brief speech, the Pope said Jesus’ ascension 

into heaven signaled the end of his own earthly ministry, 

and the beginning of the Church’s mission. 

“From this moment, in fact, the presence of Christ 

in the world is mediated by his disciples, by those who 

believe in him and announce him.” He said, adding that 

this mission will last “until the end of history and will last 

“until the end of history and will last enjoy everyday the 

assistance of the Risen Lord,” who promised to be with his 

disciple “until the end of the age”. 

Jesus constant presence, he said “brings strength in 

persecution, comfort in tribulation, support in situations of 

difficulty that the mission and the announcement of the 

Gospel encounter.” As the Church throughout the world 

turns their gaze towards heaven, where Christ ascended 
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and is seated at the right hand of the Father, Christians 

must strengthen their own steps so as “continue with 

enthusiasm and courage in every environment,” the Pope 

said. 

However, he cautioned that this mission doesn’t 

depend on human efforts, resources or our ability to 

organize because only the “lights and strength” of the Holy 

Spirit makes it possible to “effectively fulfill our mission 

of making Jesus’ love and tenderness more known and 

experienced.” 

Pope Francis then asked for Mary’s intercession in 

becoming “more credible” witnesses of the Resurrection, 

and led pilgrims in praying the Regina Coeli.  
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